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Abstract

Translating poems is a field where sharp debates were raised due to their linguistic, stylistic
and semantic features. Issues are multiplied, when it comes to children’s poems, due to their
educational and guiding functions. In view of this, the aim of this paper is to test to what
extent the ethical translation presented by Antoine Berman can be applied in achieving such
equations. To serve this objective, we have translated two classical children’s poems to
reveal that the use of this theory principles, both ethnocentric translation and
hypertextuality, is relatively limited when it comes to children living in particular social and

religious parameters.

Keywords : children’s poetry, ethical translation, ethnocentric translation, hypertextuality,

literal translation.
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Where did you come from, baby dear?
Out of the everywhere into here.
Where did you get your eyes so blue?
Out of the sky as | came through.

What makes the light in them sparkle and spin?

Some of the starry spikes left in.
Where did you get that little tear?
| found it waiting when | got here.

What makes your forehead so smooth and high?

A soft hand stroked it as | went by.
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What makes your cheek like a warm white rose?
| saw something better than anyone knows.
Whence that three-cornered smile of bliss?

Three angels gave me at once a kiss. 4‘5")““ d"ﬂ =26 ‘_ML Bh\:’ ea
Where did you get this pearly ear? £ ol ‘J-\“‘S Ot Al ol Ga
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God spoke, and it came out to hear.
Where did you get those arms and hands?
Love made itself into hooks and bands.
Feet, whence did you come, you darling things?
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Out of the everywhere into here.
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Out of the sky as | came through.
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What makes the light in them sparkle and spin?
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Where did you get that little tear?
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| found it waiting when | got here.

What makes your forehead so smooth and high?
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A soft hand stroked it as | went by.

What makes your cheek like a warm white rose?

U8y O yee elan 338 eliia g Jann 0k
| saw something better than anyone knows.

L il ) 05 A Y1 48 jay Lea (puaa]
Whence that three-cornered smile of bliss?

AN Led) el el salad) daboci) el ol 4

Three angels gave me at once a Kiss.
S0 J8 O cnalisaa) 98 ya

CaniS 4800 Adadl Jpadl) (IS 5 48 jal) daa il 203l 48500 Three angels dan i i B

Jibal) 36 3 (00 Caiay

Where did you get this pearly ear?

www.manaraa.com



2018/9 2aad) — dax yil) yilds dlaa

2018-05-15 : p&ill J o8 e i 2018-04-21 :g)3Y) &

¢l Canal 3L @l ol o
God spoke, and it came out to hear.

Ad pal) das il H3adl ) gesy Spoke Adadl Aas i el B

Where did you get those arms and hands?
fle Al 5 gAYl ety ell ol

‘;M@A’u&_\‘)d}&‘)d\Jutc‘)dd)m&\‘)ﬂéuSk_\L{:\JmArms M:‘.AA‘)SMJSJ
e sl Ay aill e i) Al Cpaa 2 Y el g4 5 AN e Jalia i )

Love made itself into hooks and bands.

clalal 5 cadallad 48 (e caadl Jas

Feet, whence did you come, you darling things?

QA:\JL:J\ c-l-h;\]\ L@_\gi u,gﬁ\ % ce\ﬁi
From the same box as the cherubs’ wings.

S0 adasl Bl IS 5 408 jal) daa il )M%SBMCherubs’Wingsﬁjl__\ca.a.;)ﬁ&.dﬁ}
Jakall 3e) (0 Caay S

How did they all just come to be you?

el ) <l Leanan Canalial Ca

God thought about me, and so | grew.
PTR SPP I PPRiEN

S8 ) S 5l gt A8 ) Aea il a3 Gl thought Al des 5 i S

https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/ *
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But how did you come to us, you dear?
L) s e b il s (o)
God thought about you, and so | am here.

Lia Ul La 13Sa 0 lals

S g A ol st A8 jal) daa yill 3l BlAy thought Aad dea 55 casi 8

o Ly Al BalE Y 5 Al Al o sa Al all o3 4 Cuadl Le Laal ()

Jib N1 40 )3 o 5 dala dolad) daa il ac) 8 e ol dald dpaa i Alla die Jaad JlalaY)
aaine S 8 ey iy Le (5 2k Le O el e )0l @l Y o ) s Sal) e
AaiDle Y L5 Lails dagma Ll J i ¥ Apnaine pulaa 5 418 de ) @ 5 L Cal el adasad
54y dalse Wil 4 Aala sadae dpnaine 3 a5 Al 4 jad 2l Ll Jlde) e
Ol skl et Al (o geaill s i (B Cioall Dsua ) Lae L 135 dime Aalia 5 a0
Gl b jlagy Al JI Y] dubaw 2 5 Al JA e 8 A8AT ) Ll lea A 5 e
Jesadll e alai¥l) Qa5 giue o JAY) we el 5 40l 48e Aald) ye (A (e
daa il e AaliVL ) cuoall 5 Calisall me Leadli e lal) A8 Clad) 5 (el
Y oai DLANL dea il Ll sy 8 Lo e g el ) Ul s o(Le 8 S el
G0 A5V Banail) dan 5 8 b Wl gla Lo g 5 Lala uSall e s gl 58 a3 Y g Lguia o
5eedm Y Al A KAl g Aailiall aaliall ey Lgte i ST U saiaa 5 DISG Lede Blaal)l DA
S SE AS @l jle Cied a0 apadl) dea yi 4t Le a5 el Jilall Al el
(el dass Sle ) o all Jilall 4 ¢ se jiy L 5 sl el 8 5 (God thought) s
b g B el ) JSY ol ety ol e Y 5 BlAy 5 e dl ) Jltie) e alusdl) dasing b
G gy o 318 A U yiale el Cans ) Ul L sa g (Gagdy) AL Ll i)
Jakall e Uil 438 40l (s YISE) 498 Las 63 From the same box as the cherubs ‘wings <l 8
oo el selal) (S aluall 5 o al) asinall iz 1y el 58 g adel g Allead DDl ysall
LS Gla Jakall (b a5 5 jle addiul oS Il ce GG a8 Laie 4dle Lo b)) pal Loy y ¢ ¢l
4o S L e ey el a5 (AW Aatal 4k Ciela () 1S i (g0 Jilall Sa ) DL
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Lo sns 2 401 Qa1 s il 26 baie i sl dal b & cub on W8 1) 5
daial f saalll aeall el Guloadl s <l jlal) LAY 6 sie Jo Capeatl) ) Uiads

;L__M\_'u;\_':),\suﬁ}@ab)dékaﬁﬁmjﬁc\ﬁmjgdﬁgégﬂ\ el
ARl i Ll il e ¢l

Al A8 s o AN A e Lol ol Blal) o il ¥ (oSS e agde Ladil Lo )
& Aren il Qe Aus) ae 380 LS ) 5 Abud¥) il s axilaal) (551 (8 AN 3 e s
CalaaY Abiay A e dlaie) e A JlYL ey lad L 13) sl oy Lald LS ol daa 3
Dla gy asle (alhal Ly Uia agfui 5 (O’conell, as cited in Pounds, 13.) ol (s an yiall (il
(Pounds, 2010, 278.)° 4 s8ally (1995) st sseh Loy (paill Uil qiludics s
L5l Aodle e daa i ) JUL dAa ge (il 48 el Lea il il Lo 13) a8l oS s
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0o lein 23U ol ASILE 5 Al dpan i 5 E 5 4 el Alise 05 s A L pailiadll
bl L il e 8 Lo J81 acinnall (g0 Ay i aat Ll elld ) Cial camy il 5 Canl
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